
  MWE 230 G INOX VR01 

PLINSTRUKCJA OBSŁUGI   





Kuchenka mikrofalowa  

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

Przed rozpoczęciem użytkowania kuchenki mikrofalowej 
należy dokładnie zapoznać się z niniejszą instrukcją, a 
następnie starannie ją przechowywać. 

Urządzenie będzie dobrze służyć przez wiele lat pod warunkiem 
przestrzegania niniejszej instrukcji obsługi. 
 
 ZACHOWAĆ NINIEJSZĄ INSTRUKCJĘ I PRZECHOWYWAĆ 

JĄ STARANNIE 
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MWE 230 G INOX VR01 
  



ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI  W CELU UNIKNIĘCIA
 NARAŻENIA

IA 

NA NADMIERNE

 PROMIENIOWANIE MIKROFALOWE 
 

a) Nie należy próbować uruchamiać kuchenki z otwartymi 
drzwiczkami, gdyż może to spowodować narażenie na 
szkodliwe promieniowanie mikrofalowe. Urządzenie jest 
wyposażone w blokadę zabezpieczającą przed takim 
uruchomieniem. Nie wolno manipulować przy tej blokadzie 
ani dopuścić do jej uszkodzenia. 
 

b) Nie wkładać żadnych przedmiotów pomiędzy ściankę 
przednią urządzenia a drzwiczki oraz nie dopuszczać do 
nagromadzenia się brudu lub pozostałości środka 
czyszczącego na uszczelce.  

c) OSTRZEŻENIE: W przypadku uszkodzenia drzwiczek lub 
uszczelki drzwiczek, nie wolno używać urządzenia, dopóki 
nie zostanie ono naprawione przez wykwalifikowanego 
serwisanta.  

DODATKOWE UWAGI  
Jeśli urządzenie nie jest utrzymywane w należytej czystości, 
stan jego powierzchni może ulec pogorszeniu, co może wpłynąć 
na okres eksploatacji oraz spowodować zagrożenie dla 
bezpieczeństwa.  

Dane techniczne 
Model: MWE 230 G INOX VR01 
Napięcie znamionowe: 230 V~ 50 Hz 
Moc pobierana znamionowa 
(grzanie mikrofalowe): 1250 W  

Moc wyjściowa znamionowa 
(grzanie mikrofalowe): 800 W 

Moc pobierana znamionowa (grill): 1000 W  
Pojemność kuchenki: 23 l 
Średnica talerza obrotowego: Ø 270 mm 
Wymiary gabarytowe: 485×396×293 mm  
Masa netto: ok. 14,  kg 0
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WAŻNE OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 

BEZPIECZEŃSTWA  

W celu zmniejszenia ryzyka pożaru, porażenia elektrycznego, 
obrażeń ciała lub narażenia na nadmierne promieniowanie 
mikrofalowe podczas używania urządzenia, należy przestrzegać 
następujących wskazówek: 
 
1. Ostrzeżenie: Nie wolno podgrzewać płynów ani potraw stałych 

w zamkniętych szczelnie pojemnikach, gdyż może to 
spowodować ich eksplozję. 

2. Ostrzeżenie: Wykonywanie czynności serwisowych lub 
naprawczych wymagających zdjęcia osłony chroniącej przed 
promieniowaniem mikrofalowym przez osoby inne niż 
wykwalifikowany serwisant stwarza zagrożenie dla 
bezpieczeństwa. 

3. Urządzenie może być używane przez dzieci w wielu 8 lat i 
starsze oraz przez osoby o obniżonej sprawności fizycznej, 
sensorycznej czy umysłowej bądź nieposiadające 
odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, ale tylko pod 
warunkiem, że będą nadzorowane lub pouczone o sposobie 
bezpiecznego użytkowania urządzenia oraz rozumieją 
związane z tym zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się 
urządzeniem. Czyszczenie i czynności związane z normalnym 
utrzymaniem urządzenia mogą być wykonywane przez dzieci 
starsze niż 8 lat, ale tylko pod nadzorem dorosłych. 

4. Nie należy dopuścić do dotykania urządzenia i przewodu 
zasilającego przez dzieci młodsze niż 8 lat. 

5. Należy używać wyłącznie materiałów i przyborów 
przeznaczonych do kuchenki mikrofalowej. 

6. Należy regularnie czyścić kuchenkę oraz usuwać wszelkie 
pozostałości żywności. 

7. Należy przeczytać szczegółowe ostrzeżenia zawarte w 
punkcie „ŚRODKI OSTROŻNOŚCI W CELU UNIKNIĘCIA 
NARAŻENIA NA NADMIERNE PROMIENIOWANIE 
MIKROFALOWE” i stosować się do nich. 

8. W przypadku podgrzewania produktów  w pojemnikach 
plastikowych lub papierowych, należy zwracać baczną uwagę 
na kuchenkę, gdyż może dojść do zapalenia się materiału 
pojemnika. 
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9. Jeśli z kuchenki wydobywa się dym, należy wyłączyć 
urządzenie lub odłączyć je od gniazdka sieciowego oraz 
pozostawić drzwiczki zamknięte do stłumienia płomieni. 

10. Nie należy gotować przez czas dłuższy niż niezbędny. 
11. Nie należy wykorzystywać komory kuchenki jako miejsca 

przechowywania produktów, a w szczególności nie 
przechowywać w niej takich produktów jak chleb czy ciastka.  

12. Przed umieszczeniem plastikowych pojemników czy torebek w 
kuchence, należy usunąć z nich wszelkie metalowe elementy, 
takie jak druciki zaciskowe czy uchwyty. 

13. Kuchenka musi być zainstalowana zgodnie z załączoną 
instrukcją instalacji, w szczególności w odniesieniu do miejsca 
instalacji. 

14. Nie należy podgrzewać w kuchence mikrofalowej jajek w 
skorupkach (również ugotowanych na twardo), gdyż mogą one 
eksplodować nawet po zakończeniu podgrzewania). 

15. Urządzenie jest przeznaczone do użytku wyłącznie w 
gospodarstwach domowych.  

16. W przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego, musi być 
on wymieniony przez producenta, autoryzowany serwis lub 
odpowiednio wykwalifikowanego technika, gdyż w przeciwnym 
razie może wystąpić zagrożenie bezpieczeństwa. 

17. Urządzenie nie może być użytkowane ani przechowywane na 
dworze. 

18. Urządzenie nie może być używane w pobliżu wody (np. przy 
basenie) ani w wilgotnych miejscach (np. wilgotna piwnica). 

19. Podczas pracy urządzenia niektóre dostępne powierzchnie 
mogą się nagrzewać do wysokiej temperatury. Nie należy 
dopuszczać do kontaktu przewodu zasilającego z nagrzaną 
powierzchnią. Nie wolno zakrywać otworów wentylacyjnych 
kuchenki. 

20. Nie dopuszczać do zwieszania się przewodu ze stołu lub 
blatu. 

21. Jeśli urządzenie nie jest utrzymywane w należytej czystości, 
stan jego powierzchni może ulec pogorszeniu, co może 
wpłynąć na okres eksploatacji oraz spowodować zagrożenie 
bezpieczeństwa. 
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22. W celu uniknięcia poparzeń, zawartość butelek czy słoiczków 
z pokarmem dla niemowląt i małych dzieci powinna być 
wymieszana przed spożyciem, a temperatura pokarmu 
sprawdzona. 

23. Podgrzewanie mikrofalowe napojów może spowodować ich 
burzliwe wrzenie z opóźnieniem; z tego względu należy 
zachować ostrożność przy przenoszeniu pojemników z 
podgrzanymi napojami. 

24. Urządzenie nie może być używane przez osoby (w tym dzieci) 
o obniżonej sprawności fizycznej, sensorycznej czy umysłowej 
bądź nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, 
chyba że pod nadzorem lub po odpowiednim pouczeniu przez 
osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

25. Należy zwrócić uwagę, by dzieci nie bawiły się urządzeniem. 
26. Urządzenie nie jest przeznaczone do użycia z zewnętrznym 

włącznikiem czasowym lub oddzielnym systemem zdalnego 
sterowania. 

27. Podczas użytkowania urządzenia niektóre dostępne części 
mogą się rozgrzać do wysokiej temperatury. Nie należy 
dopuszczać, by małe dzieci dotykały urządzenia. 

28. Nie wolno czyścić kuchenki mikrofalowej urządzeniem do 
czyszczenia parą. 

29. Podczas użytkowania kuchenka się nagrzewa. Należy zwrócić 
uwagę, by nie dotykać elementów grzewczych wewnątrz 
urządzenia. 

30. Należy używać tylko sondy termometrycznej przeznaczonej 
do tego modelu kuchenki (dotyczy modeli umożliwiających 
użycie sondy termometrycznej). 

31. OSTRZEŻENIE: Podczas użytkowania urządzenie i jego 
dostępne części nagrzewają się. Należy zwrócić uwagę, by 
nie dotykać elementów grzewczych. Dzieci młodsze niż 8 lat 
mogą przebywać w pobliżu urządzenia tylko jeśli pozostają 
pod nieustannym nadzorem. 

32. Podczas użytkowania urządzenia drzwiczki dekoracyjne 
muszą pozostawać otwarte (dotyczy kuchenek z drzwiczkami 
dekoracyjnymi). 

33. Tylna ścianka urządzenia musi być dosunięta do ściany. 
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34. Nie wolno umieszczać urządzenia wewnątrz szafki, chyba że 
było testowane w zabudowie w szarce 

35. OSTRZEŻENIE: Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona do 
podgrzewania żywności i napojów. Jej użycie do suszenia 
żywności lub odzieży bądź do podgrzewania np. wkładek 
grzejnych, bamboszy, gąbek czy gorących kompresów 
stwarza ryzyko obrażeń ciała, zapłonu lub pożaru. 

 
 
NALEŻY DOKŁADNIE ZAPOZNAĆ SIĘ Z 

NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ ORAZ ZACHOWAĆ  

JĄ NA PRZYSZŁOŚĆ
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W celu zmniejszenia ryzyka obrażeń, 
urządzenie musi być uziemione 

 
UWAGA — NIEBEZPIECZEŃSTWO: 

Zagrożenie porażeniem elektrycznym 
Dotknięcie niektórych elementów wewnętrznych grozi 
poważnymi obrażeniami ciała lub śmiercią. Nie należy 
rozmontowywać urządzenia. 
 OSTRZEŻENIE

 Zagrożenie porażeniem elektrycznym 
Niewłaściwe uziemienie grozi porażeniem elektrycznym. Nie 
należy podłączać urządzenia do sieci elektrycznej, o ile nie jest 
ono prawidłowo zainstalowane i uziemione.

  
Urządzenie musi być uziemione. Uziemienie zmniejsza ryzyko 
porażenia elektrycznego, gdyż zapewnia drogę odprowadzenia 
prądu elektrycznego w przypadku zwarcia. Urządzenie jest 
wyposażone w przewód zasilający z żyłą uziemienia i wtyczką z 
bolcem uziemiającym. Wtyczkę można włączyć tylko do 
gniazdka odpowiednio zainstalowanego i uziemionego. 
 
Jeśli wskazówki dotyczące uziemienia nie są w pełni zrozumiałe 
bądź jeśli istnieją wątpliwości co do tego, czy urządzenie jest 
należycie uziemione, należy skonsultować się z 
wykwalifikowanym elektrykiem lub serwisantem. Jeśli niezbędne 
jest użycie przedłużacza elektrycznego, musi to być przedłużacz 
z uziemieniem (3-żyłowy).  

 
1. Urządzenie jest wyposażone w krótki przewód zasilający, 

gdyż zmniejsza to ryzyko zaplątania się lub potknięcia o 
długi przewód. 

2. Jeśli zainstalowany zostanie długi przewód zasilający lub 
jeśli używany jest przedłużacz elektryczny: 
1) Znamionowe parametry (napięcie i natężenie prądu) 

przewodu lub przedłużacza muszą co najmniej 
odpowiadać znamionowym parametrom urządzenia. 

2) Przedłużacz musi być z uziemieniem (3-żyłowy). 
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3) Długi kabel musi być tak poprowadzony, by nie zwieszał 
się z blatu, gdyż wówczas mógłby być pociągnięty przez 
dziecko lub ktoś mógłby się o niego potknąć. 

 CZYSZCZENIE
  

Przed czyszczeniem odłączyć urządzenie od sieci zasilającej 
(wyjąć wtyczkę z gniazdka). 
1. Po użyciu kuchenki wyczyścić jej wnętrze lekko wilgotną 

ścierką. 
2. Akcesoria czyścić tak jak normalne utensylia kuchenne, 

wodą i detergentem. 
3. Jeśli rama lub uszczelka drzwiczek bądź przyległe części 

ulegną zabrudzeniu, oczyścić je starannie wilgotną ścierką. 
4. Do czyszczenia szkła na drzwiczkach nie używać ściernych 

środków czyszczących ani ostrych skrobaczek metalowych, 
gdyż może to spowodować zarysowania i pęknięcie szkła. 

5. Porada: Aby łatwiej oczyścić powierzchnie wewnątrz 
kuchenki, które mogą się zetknąć z żywnością, należy 
umieścić w miseczce połówkę cytryny, dodać 300 ml wody i 
gotować mikrofalowo z mocą 100% przez 10 minut. 
Następnie wytrzeć wnętrze kuchenki miękką suchą ścierką. 

 
NACZYNIA I PRZYBORY 
UWAGA 
Niebezpieczeństwo obrażeń ciała 
 

 
Wykonywanie czynności serwisowych lub naprawczych 
wymagających zdjęcia osłony chroniącej przed 
promieniowaniem mikrofalowym przez osoby inne niż 
wykwalifikowany serwisant stwarza zagrożenie dla 
bezpieczeństwa. 
 
Zob. punkty „Materiały dopuszczalne do użycia w kuchence 
mikrofalowej” i „Materiały niedopuszczalne do użycia w 
kuchence mikrofalowej”. Niektóre materiały i przybory, nawet 
niemetalowe, nie mogą być używane przy grzaniu mikrofalowym. 
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W przypadku wątpliwości należy dany materiał lub przybór 
poddać niżej opisanej próbie. 
Próba materiałów i przyborów: 

1. Umieścić w kuchence badany materiał lub przybór, a obok 
niego naczynie dopuszczone do użycia w kuchence 
mikrofalowej, zawierające 1 szklankę (250 ml) zimnej wody.

 

2. Włączyć grzanie mikrofalowe z maksymalną mocą przez 
czas 1 minuty. 

3. Ostrożnie dotknąć badanego materiału lub przyboru. Jeśli 
jest ciepły, nie używać go do gotowania mikrofalowego.  

4.
 

Nie przedłużać próby
 

przez czas dłuższy niż 1 minuta.
 

 
Materiały dopuszczalne do użycia w kuchence mikrofalowej 
 
Materiały i przybory Uwagi 
Folia aluminiowa Tylko do miejscowej osłony. Małe i gładkie 

kawałki folii mogą być użyte do osłony 
cienkich części porcji mięsa lub drobiu w 
celu zapobieżenia nadmiernemu 
przypieczeniu. Jeśli folia znajduje się zbyt 
blisko wewnętrznej ścianki kuchenki, 
może pojawić się łuk elektryczny. Z tego 
powodu folia powinna znajdować się w 
odległości co najmniej 2,5 cm od ścianki. 

Naczynia do 
przyrumieniania 

Należy stosować się do instrukcji 
producenta takich naczyń. Spód naczynia 
do przyrumieniania musi znajdować się na 
wysokości co najmniej 5 mm nad talerzem 
obrotowym. Niewłaściwe użycie może 
spowodować pęknięcie talerza 
obrotowego.

Naczynia stołowe Tylko te przeznaczone do użycia w 
kuchenkach mikrofalowych. Należy 
stosować się do instrukcji producenta 
takich naczyń. Nie używać naczyń 
pękniętych lub wyszczerbionych. 

Słoiki szklane Należy zawsze zdjąć wieczko. Używać 
tylko do lekkiego podgrzewania. Słoiki 
szklane przeważnie nie są odporne na 
wysoką temperaturę i mogą pęknąć.
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Naczynia szklane Tylko te odporne na gorąco i 

przeznaczone do użycia w kuchenkach 
mikrofalowych. Nie używać naczyń z 
metalowym obrzeżem. 
Nie używać naczyń pękniętych lub 
wyszczerbionych. 

Rękawy do 
pieczenia 

Należy stosować się do instrukcji 
producenta. Nie zamykać metalowymi 
spinkami. Nakłuć w kilku miejscach w celu 
umożliwienia wydostawania się pary. 

Talerze i kubki 
 

Tylko do krótkotrwałego gotowania lub 
podgrzewania. Podczas gotowania cały 
czas nadzorować kuchenkę i kubki. 

Ręczniki 

papierowe 

Można używać do osłonięcia żywności 
przy podgrzewaniu oraz do pochłaniania 
tłuszczu. Używać tylko przy gotowaniu 
przez krótki czas pod bezustannym 
nadzorem. 

Naczynia plastikowe Tylko te przeznaczone do użycia w 
kuchenkach mikrofalowych. Należy 
stosować się do instrukcji producenta. 
Naczynia powinny mieć odpowiednie 
oznaczenie dopuszczenia do użycia w 
kuchenkach mikrofalowych. Niektóre 
naczynia plastikowe miękną wskutek 
wysokiej temperatury. Torebki do 
gotowania i szczelnie zamknięte torebki 
plastikowe należy nakłuć, naciąć lub 
częściowo otworzyć zgodnie z instrukcją 
na opakowaniu. 

Plastikowa folia 
spożywcza  

Tylko przeznaczona do użycia w 
kuchenkach mikrofalowych. Można jej 
używać podczas gotowania w naczyniu w 
celu utrzymania soczystości potrawy. Nie 
dopuszczać do zetknięcia się folii z 
żywnością. 
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Termometry Tylko termometry do pieczenia mięsa i 
kandyzowania, przeznaczone do użycia w 
kuchenkach mikrofalowych. 

Papier pergaminowy Można używać do uniknięcia 
rozchlapywania, zachowania wilgotności 
lub gotowania na parze. 

 
Materiały niedopuszczalne do użycia w kuchence mikrofalowej 
Materiały i przybory Uwagi 
Tacki aluminiowe Mogą powodować powstanie łuku 

elektrycznego. Należy przełożyć 
produkt do naczynia odpowiedniego 
dla kuchenki mikrofalowej. 

Pudełka kartonowe z 
metalowymi uchwytami. 

Mogą powodować powstanie łuku 
elektrycznego. Należy przełożyć 
produkt do naczynia odpowiedniego 
dla kuchenki mikrofalowej. 

Przedmioty metalowe lub 
z elementami (np. 
obrzeżami) metalowymi 

Metal ekranuje żywność przed 
promieniowaniem mikrofalowym. 
Metalowe obrzeża mogą 
powodować powstanie łuku 
elektrycznego. 

Zapinki (druciki) metalowe Mogą powodować powstanie łuku 
elektrycznego i pożaru. 

Torebki papierowe Mogą doprowadzić do pożaru. 
Styropian Styropian może się stopić w 

wysokiej temperaturze i 
doprowadzić do zanieczyszczenia 
żywności. 

Drewno Drewno poddane grzaniu 
mikrofalowemu wysusza się 
nadmiernie i może się rozszczepić 
lub pęknąć. 
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PRZYGOTOWANIE KUCHENKI MIKROFALOWEJ DO 

UŻYTKOWANIA

 

 
 
Wyjąć urządzenie z opakowania oraz wyjąć wszystkie elementy z wnętrza 

kuchenki. Wraz z kuchenką dostarczane są następujące akcesoria:  
Szklany talerz obrotowy — 1 szt.  
Zespół pierścienia talerza obrotowego — 1 szt.  

Instrukcja obsługi — 1 szt.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ruszt do grillowania (tylko w modelach z grillem) 
 

A. Panel sterowania 
B. Trzpień talerza obrotowego 
C. Zespół pierścienia talerza obrotowego 
D. Szklany talerz obrotowy 

E. Okienko w drzwiczkach 
F. Zespół drzwiczek 
G. Blokada bezpieczeństwa  

Blokada bezpieczeństwa powoduje wyłączenie grzania, jeśli drzwiczki zostaną 

otwarte podczas pracy kuchenki.

  

 

F

G

A

C BE D
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Części i akcesoria



 

a) Nie umieszczać talerza szklanego spodem do góry. Nie dopuścić do 

zablokowania swobodnego obracania się talerza. 
b) Podczas gotowania talerz obrotowy i zespół pierścienia muszą być zawsze 

na swoim miejscu. 
c) Wszelkiego rodzaju żywność i pojemniki należy umieszczać wyłącznie na 

talerzu obrotowym. 
d) W przypadku pęknięcia czy uszkodzenia talerza obrotowego lub zespołu 

pierścienia, należy skontaktować się z punktem serwisowym. 
 

Instalacja urządzenia na blacie kuchennym 

Usunąć wszystkie materiały opakowaniowe i akcesoria. Sprawdzić, czy urządzenie 

nie wykazuje uszkodzeń, takich jak wgniecenia czy pęknięcie drzwiczek. W 

przypadku uszkodzenia nie instalować urządzenia. 
 

Usunąć folię ochronną z powierzchni obudowy kuchenki, jednak nie usuwać z 

wnętrza kuchenki osłony z miki (w kolorze jasnobrązowym) chroniącej magnetron.

 

 

Zakładanie talerza obrotowego

Piasta (pod spodem)

Szklany talerz obrotowy

Trzpień talerza obrotowego

Zespół pierścienia talerza 

obrotowego
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Instalacja
 

1. Wybrać powierzchnię płaską, w miejscu zapewniającym dostateczny odstęp 

od otworów wlotowych i wylotowych wentylacji.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1) Urządzenie musi być zainstalowane na wysokości co najmniej 85 cm. 
2) Tylna ścianka urządzenia musi być dosunięta do ściany. Należy zostawić 

odstęp co najmniej 30 cm nad urządzeniem oraz co najmniej 20 cm 

pomiędzy urządzeniem a przyległymi ścianami. 
3)  Nie usuwać nóżek na spodzie kuchenki. 
4) Zablokowanie otworów wlotowych lub wylotowych wentylacji może 

doprowadzić do uszkodzenia urządzenia. 
5) Należy zainstalować urządzenie jak najdalej od odbiorników radiowych i 

telewizyjnych. Działanie kuchenki mikrofalowej może zakłócać odbiór 

radiowy i telewizyjny.  
2. Włożyć wtyczkę do standardowego gniazdka domowego. Upewnić się, że 

napięcie i częstotliwość są zgodne z parametrami podanymi na tabliczce 

znamionowej urządzenia. 
 
OSTRZEŻENIE: Nie instalować kuchenki mikrofalowej nad płytą grzejną czy 

innym urządzeniem wytwarzającym ciepło. Zainstalowanie kuchenki mikrofalowej 

nad źródłem ciepła lub w jego pobliżu może spowodować jej uszkodzenie, a także 

prowadzi do unieważnienia gwarancji. 

 
Dostępne powierzchnie urządzenia mogą się 

nagrzewać podczas pracy.  

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm
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PRZEŁĄCZNIK TRYBU 
GOTOWANIA: MIKROFALOWE / 
GRILL / KOMBINOWANE 

ROZMRAŻANIE WG WAGI LUB 

CZASU

 

ZEGAR / PROGRAMOWANIE 
CZASU

ANULOWANIE/ZATRZYMANIE

START / +30 SEKUND

USTAWIENIE CZASU, 
WAGI, PROGRAMU 
AUTOMATYCZNEGO
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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 
Kuchenka mikrofalowa jest wyposażona w nowoczesny elektroniczny układ 

sterowania, który dopasowuje parametry gotowania odpowiednio do potrzeb.  

  

Po przyłączeniu urządzenia do sieci elektrycznej wyświetlona zostanie godzina 

0:00 i rozlegnie się pojedynczy sygnał dźwiękowy. 
1) Nacisnąć — cyfry godziny zaczną migać; 
2) Pokręcić , aby nastawić godzinę (w zakresie 0-23); 

3) Nacisnąć — cyfry minuty zaczną migać; 

4) Pokręcić , aby nastawić minutę (w zakresie 0-59); 

5) Nacisnąć , aby zakończyć ustawianie zegara; — zacznie migać znak :. 
 
Uwaga: 

1) Jeśli zegar nie zostanie ustawiony, nie będzie odmierzać czasu. 
2) Jeśli w trakcie ustawiania zegara nie zostanie wykonana żadna operacja 

przez czas 1 minuty, kuchenka automatycznie powróci do poprzedniego 

stanu. 
  

 
3) Nacisnąć  Start/+30sec , aby potwierdzić wybraną moc grzania.  

4) Pokręcić , aby nastawić czas gotowania (w zakresie od 0:05 do 95:00). 

5) Nacisnąć Start/+30sec , aby rozpocząć gotowanie. 

 
Tabela mocy grzania mikrofalowego 
Moc grzania 

mikrofalowego 
100% 80% 50% 30% 10% 

Wyświetlony 

symbol 
P100 P80 P50 P30 P10 
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1) Nacisnąć jeden raz Grill/Combi — wyświetlone zostanie P100. 
2) Nacisnąć Grill/Combi odpowiednią liczbę razy lub pokręcić , aby wybrać 

moc grzania mikrofalowego — wyświetlone zostanie kolejno P100, P80, P50, 
P30, P10. 

2.Gotowanie mikrofalowe 

1. Ustawianie zegara 



1) Nacisnąć jeden raz  — wyświetlone zostanie P100. 

2) Nacisnąć  odpowiednią liczbę razy lub pokręcić , aby wybrać 

pieczenie przy użyciu grilla. 
3) Gdy zostanie wyświetlony symbol G, nacisnąć , aby potwierdzić 

wybór. 
4) Pokręcić , aby nastawić czas pieczenia (w zakresie od 0:05 do 95:00). 

5) Nacisnąć , aby rozpocząć pieczenie.   
Uwaga: Po upływie połowy czasu pieczenia rozlegnie się podwójny sygnał 

dźwiękowy. W celu uzyskania lepszego efektu pieczenia, należy wówczas 
przewrócić pieczoną porcję na drugą stronę, zamknąć drzwiczki i nacisnąć 

, co spowoduje wznowienie pieczenia. Jeśli nie wykona się tej 

czynności, pieczenie będzie kontynuowane bez przerwy. 
 

 

1) Nacisnąć jeden raz  — wyświetlone zostanie P100. 
2) Nacisnąć  odpowiednią liczbę razy lub pokręcić , aż 

wyświetlony zostanie symbol C-1 (55% mocy grzania mikrofalowego + 45% 
mocy grilla) albo  (36% mocy grzania mikrofalowego + 64% mocy grilla). 

3) Nacisnąć , aby potwierdzić wybrany tryb gotowania.  

4) Pokręcić , aby nastawić czas gotowania (w zakresie od 0:05 do 95:00). 

5) Nacisnąć , aby rozpocząć gotowanie.
  

 

1) W stanie oczekiwania nacisnąć , co rozpocznie gotowanie 

mikrofalowe z mocą 100% przez 30 sekund. Każde kolejne naciśnięcie tego 

samego przycisku zwiększa czas gotowania o 30 sekund. Maksymalny czas 

gotowania wynosi 95 minut. 

2) W trybie gotowania mikrofalowego, grilla, gotowania kombinowanego lub 

rozmrażania z ustawieniem czasu, każde naciśnięcie  zwiększa 

czas o 30 sekund. 
3) W trybie oczekiwania pokręcenie w lewo umożliwia bezpośrednie 

wybranie czasu gotowania. Po ustawieniu czasu nacisnąć , aby 
rozpocząć gotowanie. Moc grzania mikrofalowego w trybie szybkiego 

gotowania wynosi 100%. 

 

3. Pieczenie przy użyciu grilla 

Uwaga: W trybie programu automatycznego lub rozmrażania z ustawieniem masy 

naciśnięcie  nie powoduje zwiększenia czasu.  
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4. Gotowanie kombinowane (mikrofalowe + grill) 

C-2

5. Szybkie gotowanie 



 
6. Rozmrażanie wg wagi 

1) Nacisnąć jeden raz  — wyświetlone zostanie dEF1. 

2) Pokręcić , aby nastawić wagę gotowanej porcji (w zakresie 100-2000 g).
 

3) Nacisnąć , aby rozpocząć rozmrażanie.   
Uwaga: Po upływie połowy czasu rozmrażania rozlegnie się podwójny sygnał 

dźwiękowy. W celu uzyskania lepszego efektu rozmrażania, należy wówczas 

przewrócić rozmrażaną porcję na drugą stronę. 
 
7. Rozmrażanie wg czasu 

1) Nacisnąć dwa razy  — wyświetlone zostanie dEF2. 

2) Pokręcić , aby nastawić czas rozmrażania. 
3) Nacisnąć , aby rozpocząć rozmrażanie.   

 
  
8. Gotowanie w dwóch etapach  

Możliwe jest zaprogramowanie dwóch etapów gotowania. Jeśli jednym z etapów 

jest rozmrażanie, musi on być pierwszym etapem. Po zakończeniu 

pierwszego etapu rozlegnie się pojedynczy sygnał dźwiękowy i automatycznie 

rozpocznie się drugi etap. Uwaga: jako etap gotowania w dwóch etapach nie 

może zostać wybrany program automatyczny. 
 
Przykład: Chcemy zaprogramować rozmrażanie przez 5 minut, a następnie 

gotowanie mikrofalowe z mocą 80% przez 7 minut. Należy wykonać następujące 

kroki: 
 

1) Nacisnąć dwa razy  — wyświetlone zostanie dEF2. 

2) Pokręcić , aby nastawić czas rozmrażania 5 minut.  

3) Nacisnąć jeden raz . 

4) Pokręcić , aby wybrać gotowanie mikrofalowe z mocą 80% (tj. aby 

zostało wyświetlone P80). 

5)
 

Nacisnąć , aby potwierdzić wybraną moc grzania.
 

6) Pokręcić , aby nastawić czas gotowania 7 minut.  

 

 

7) Nacisnąć , aby rozpocząć gotowanie.  
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9. Funkcja programowania czasu rozpoczęcia gotowania 

1) Upewnić się, że zegar jest ustawiony (patrz punkt „Ustawianie zegara”). 

2) Wprowadzić program gotowania (tryb, moc i czas). Możliwe jest 

zaprogramowanie dwóch etapów gotowania. Nie powinno się jednak 

programować czasu rozpoczęcia rozmrażania.

 

 
Przykład: Chcemy zaprogramować czas rozpoczęcia gotowania mikrofalowego z 

mocą 80% przez 7 minut. 

 
 

a) Nacisnąć jeden raz . 

b) Pokręcić , aby wybrać gotowanie mikrofalowe z mocą 80% (tj. aby 

zostało wyświetlone P80). 

c) Nacisnąć , aby potwierdzić wybraną moc grzania.  

d) Pokręcić , aby nastawić czas gotowania 7 minut.  
 

Po wykonaniu powyższych kroków nie naciskać , lecz wykonać 

następujące kroki: 
 

3) Nacisnąć  — cyfry godziny zaczną migać. 

4) Pokręcić , aby nastawić godzinę rozpoczęcia gotowania (w zakresie 

0-23). 

5) Nacisnąć — cyfry minuty zaczną migać; 

6) Pokręcić , aby nastawić minutę rozpoczęcia gotowania (w zakresie 

0-59). 

7) Nacisnąć , aby zakończyć programowanie czasu. Na 

wyświetlaczu pojawi się :, a gdy nadejdzie zaprogramowany czas, rozlegnie się 

podwójny sygnał dźwiękowy i gotowanie rozpocznie się automatycznie. 
 

 

Uwaga: Uprzednio musi być ustawiony zegar, w przeciwnym razie funkcja 

programowania czasu rozpoczęcia gotowania nie będzie działać. 
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10. Programy automatyczne 

1) W trybie oczekiwania pokręcić w prawo, aby wybrać program 

automatyczny od A-1 do A-8. 

2) Nacisnąć , aby potwierdzić wybrany program automatyczny.  

3) Pokręcić , aby nastawić masę porcji. 

4) Nacisnąć , aby rozpocząć gotowanie.  

5) Po zakończeniu gotowania rozlegnie się pięciokrotny sygnał dźwiękowy. 

 

Programy automatyczne 
Program Masa porcji (g) Wyświetlony symbol Moc 

 200 200  
A-1 400 400 100% ODGRZEWANIE 600 600  

 200 200  
A-2 300 300 100% WARZYWA 400 400  

A-3 250 250  

RYBA 350 350 80% 
 450 450  
 250 250  

A-4 350 350 100% 
MIĘSO 450 450  

A-5 50 (z 450 ml wody) 50 
80% WYROBY MĄCZNE (np. 

MAKARON, RAVIOLI) 100 (z 800 ml wody)
 100  

 
A-6 200 200  

ZIEMNIAKI 400 400 100% 
 600 600  

A-7 200 200 100% PIZZA 400 400  
A-8 200 200 80% 

ZUPA 400 400  
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11. Funkcja blokady przed dziećmi 

Blokowanie: W trybie oczekiwania nacisnąć  przez 3 sekundy. 

Rozlegnie się długi sygnał dźwiękowy oznaczający blokadę przed dziećmi i 

wyświetlone zostanie . Odblokowanie: W trybie zablokowania nacisnąć 

 przez 3 sekundy. Rozlegnie się długi sygnał dźwiękowy 

oznaczający zwolnienie blokady. 
 

12. Funkcja sprawdzania parametrów  

1) W trybie gotowania mikrofalowego, grilla lub kombinowanym, naciśnięcie 

 spowoduje wyświetlenie przez 2-3 sekundy aktualnie nastawionej 

mocy. 
2) W trybie zaprogramowanego czasu rozpoczęcia gotowania, naciśnięcie  
spowoduje wyświetlenie przez 2-3 sekundy zaprogramowanego czasu, po czym 

ponownie zostanie wyświetlony zegar. 
3) W trybie gotowania, naciśnięcie spowoduje wyświetlenie przez 2-3 
sekundy aktualnego czasu. 

 
13. Dodatkowe uwagi 

(1) Przy obróceniu pokrętła na początku rozlegnie się pojedynczy sygnał 

dźwiękowy. 
(2) Aby wznowić gotowanie po otwarciu drzwiczek w trakcie gotowania, należy 

nacisnąć . 
(3) Jeśli po ustawieniu programu gotowania nie zostanie w ciągu 1 minuty 

naciśnięty , zostanie wyświetlony aktualny czas i ustawiony 

program zostanie anulowany. 
(4) Po każdym skutecznym naciśnięciu przycisku rozlegnie się krótki sygnał 

dźwiękowy. Jeśli naciśnięcie jest nieskuteczne, sygnału nie będzie. 
(5) Zakończenie gotowania jest oznajmiane pięciokrotnym sygnałem 

dźwiękowym.  
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Rozwiązywanie
 
problemów

 
 

Kuchenka mikrofalowa 

zakłóca odbiór telewizyjny 

Podczas pracy kuchenki mikrofalowej mogą występować 

zakłócenia odbioru radiowego i telewizyjnego. Podobne 

zakłócenia są powodowane przez inne małe urządzenia 

elektryczne, takie jak miksery, odkurzacze czy 

wentylatory. Jest to objaw normalny. 
Przygaszenie oświetlenia 

wnętrza kuchenki 
Przy gotowaniu mikrofalowym z małą mocą, oświetlenie 

wnętrza kuchenki może być przygaszone. Jest to objaw 

normalny. 
Na drzwiczkach skrapla się 

para, z otworów 

wentylacyjnych wydobywa 

się gorące powietrze 

Podczas gotowania z żywności wydobywa się para. Jej 

większość wydostaje się na zewnątrz przez otwory 

wentylacyjne, jednak jej część może skraplać się na 

chłodniejszych częściach, takich jak drzwiczki. Jest to 

objaw normalny. 
Kuchenka została włączona 

przypadkowo bez włożonej 

żywności 

Uruchamianie urządzenia bez włożonej żywności jest 

zabronione i bardzo niebezpieczne. 

 
Problem Możliwa przyczyna Sposób postępowania 
Kuchenka nie włącza 

się 
(1) Wtyczka nie jest 

dobrze wetknięta do 

gniazdka. 

Wyjąć wtyczkę, a po 10 sekundach 

włożyć ją ponownie.
 

 
 (2) Przepalony 

bezpiecznik lub wyłączony 

bezpiecznik automatyczny 

Wymienić bezpiecznik lub 

zresetować bezpiecznik 

automatyczny (naprawa tylko przez 

serwisanta naszej firmy). 
 
 (3) Usterka elektryczna 

w gniazdku 

Sprawdzić gniazdko przez 

podłączenie innego urządzenia 

elektrycznego. 
Kuchenka nie grzeje (4)  Niedomknięte 

drzwiczki 
Dobrze domknąć drzwiczki 

Szklany talerz 

obrotowy hałasuje 

podczas pracy 

kuchenki 

(5) Brudna prowadnica 

rolek lub spód wnętrza 

kuchenki 

Oczyścić zabrudzone części 

zgodnie z odpowiednim punktem 

niniejszej instrukcji. 

 
Zgodnie z Dyrektywą WEEE (ws. zużytego sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego), zużyty sprzęt elektryczny i 

elektroniczny powinien być oddzielnie zbierany oraz 

utylizowany. W przypadku złomowania produktu, prosimy nie 

wyrzucać go wraz z odpadkami domowymi, lecz przekazać go 

do punktu zbiórki odpadów elektrycznych i elektronicznych.  
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Horno Microondas 
 
 

MANUAL  DE  INSTRUCCIONES  
 

 
Antes de utilizar su horno microondas lea estas instrucciones 
detalladamente, y consérvelas para futuras consultas. 

 
Si sigue estas instrucciones, su horno le prestará un buen servicio durante 
muchos años. 

 
 
CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES CON CUIDADO 

 
 

   MODELO: MWE 230 G INOX VR01 
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Especificaciones

Modelo 
Alimentación eléctrica  230 V    50 Hz 
Entrada de potencia nominal (microondas) 
Salida de potencia nominal (microondas) 800 W 
Entrada de potencia nominal (grill) 
Capacidad del horno 23 litros 
Diámetro del plato giratorio ø270 mm 
Dimensiones externas (largo x ancho x alto)
Peso neto 

~

1000 W 

14,  kg. Aproximadamente 

1250 W 

485 mm X 3

MWE 230 G INOX VR01 

(a) No intente hacer funcionar este horno con la puerta 
abierta, ya que  puede producirse una  exposición  
peligrosa  a  las  microondas.  Es  importante  no  forzar  
o  manipular  los cierres de seguridad.  
(b) No coloque ningún objeto entre el frente del horno y 
la puerta ni deje que se acumulen suciedad o restos de 
limpiador en las superficies de sellado.  
(c)  ADVERTENCIA: Si  la  puerta  o  sus  juntas  están  
dañadas,  el  horno  no  debe  utilizarse hasta que haya 
sido reparado por una persona cualificada. 
 
IMPORTANTE 
Si  el  aparato  no  se  limpia  adecuadamente,  su  
superficie  puede  degradarse  acortando  el tiempo de 
vida útil del mismo y puede crearse una situación de 
peligrosidad.  

PRECAUCIONES PARA EVITAR LA POSIBLE 
EXPOSICIÓN A UNA EXCESIVA ENERGÍA DE 
MICROONDAS 
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96 mm X 293 mm 
0



o placa de mica

 
3.  Atención! Este aparato puede ser usado por 

niños mayores de 8 años, por personas con 
limitadas capacidades físicas, mentales ó 
sensoriales ó personas sin experiencia o 
conocimientos, siempre bajo supervisión de un 
adulto y tras haber sido instruidos sobre el uso 
seguro y correcto del aparato y los peligros que 
entraña su uso. Los niños no deben jugar con el 
aparato. La limpieza y mantenimiento del aparato 
no deben realizarla niños a menos que sean 
mayores de 8 años y siempre bajo supervisión de 
un adulto.  

4.  Mantener el aparato y el cable del aparato fuera 
del alcance de niños menores de 8 años. 
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9.  Si ve que sale humo, apague y desenchufe el 
horno de la toma de corriente y mantenga la 
puerta cerrada para sofocar las posibles llamas. 

11. No utilice el interior del horno como 
almacenaje. No deje productos como pan, 
bizcochos, etc en el interior del horno. 
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- Áreas de cocina para el personal de tiendas, 
oficinas u otros entornos laborales. 
- Clientes en hoteles, aparta-hoteles, casas 
rurales y otros tipos de entornos residenciales. 
- Granjas. 
- Entornos residenciales como aquellos que 
ofrecen alojamiento y desayuno. 

       

15. Este aparato está diseñado sólo para calentar,  
no para usos industriales o de laboratorio. Sólo apto  
para utilizar en hogares o lugares similares como:
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24.  Este aparato no es apto para personas o niños 
les ó mentales 

conocimientos, a menos que 
supervisión de un adulto o hayan sido 
instruidos sobre el uso seguro y correcto
del aparato y los peligros que entraña su uso. 

siempre bajo supervisión de un adulto. 
  26. Este aparato no se puede operar con un 

externo ó por control remoto. 

 

es accesibles se
 calientan durante el uso. Mantener lejos del
 alcance de los niños. 

28. No utilizar limpiadores a vapor.  
29. El aparato se calienta durante el uso. Evite tocar 

elementos calientes dentro del aparato.  

estar 

27. Atención: El aparato y sus part

 
30. Utilice solamente una sonda de temperatura 

recomendada por el fabricante (sólo para hornos 
provistors con sensor de temperatura). 

con capacidades físicas, sensoria
limitadas o con falta de experiencia y 

estén bajo 
previamente

25. Los niños no deben jugar con el aparato y deben

 temporizador 
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32. El horno microondas debe operarse con la puerta 

decorativa). 

 

una pared. 

 

34. El horno microondas no debe encastrarse en un 

testado para este tipo de instalación. 

 LEER ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES Y 
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS 

 

 
 

 

31. Atención: El aparato y sus partes accesibles se 
calientan durante el uso. Evite tocar sus elementos 
calientes. Mantener lejos del alcance de niños
 menores de 8 años a menos que estén bajo
 supervisión de un adulto.

 

 

   

 

 

 

 

 

pared. 

 

34. El horno microondas no debe encastrarse en un 

este tipo de instalación. 

 LEER ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES Y 
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS 

 

 

decorativa abierta (para hornos con puerta decorativa abierta (para hornos con puerta

33. La parte trasera del aparato debe colocarse contra

mueble a menos que haya sido previamente mueble a menos que haya sido previamente 
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Para reducir el riesgo de daños a

Puesta a tierra
PELIGRO

con    ciertos   componentes
    

internos puede
producir lesiones graves
No desmonte el electrodoméstico.
ADVERTENCIA
Peligro de descargas eléctricas.
El uso inadecuado de la puesta a tierra
puede producir descargas eléctricas. No
enchufe el aparato hasta que esté
correctamente instalado y puesto a tierra.

 

las personas

o incluso la muerte.

Peligro de descargas eléctricas El contacto

 

escaparse la corriente eléctrica. Este
electrodoméstico está equipado con un cable
que tiene un conductor de tierra y un enchufe
con toma de tierra. El enchufe debe
en una toma que esté
y puesta a tierra.

introducirse
adecuadamente instalada

Este electrodoméstico debe instalarse con toma de
tierra. En el caso de que se produzca un cortocircuito,
la toma de tierra reduce el riesgo de descarga
eléctrica por la existencia de un cable por el que puede

    

Consulte a un electricista cualificado o a un
técnico de mantenimiento si no comprende
totalmente las instrucciones sobre la puesta a
tierra o si tiene alguna duda sobre la forma en
que el electrodoméstico queda correctamente
conectado a tierra. Si fuera necesario un cable
alargador, use solamenteun alargador de tres hilos.
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1. Se facilita un cable de alimentación corto para
reducir el riesgo de que se enrede o enganche
si fuera más largo.
2. Si se usa un conector múltiple o un cablealargador:
1) Las características eléctricas nominales del
conector o cable alargador deben ser iguales a
las características eléctricas nominales del
electrodoméstico.
2) El cable alargador debe ser del tipo de 3 hilos con
toma de tierra.
3) El cable alargador debe disponerse de forma
que no quede por encima de la
de manera que los
pueda engancharse sin querer.

mesa o encimera,
niños no puedan tirar de él o

LIMPIEZA
Cerciórese de que el horno esté
desconectado de la red.
1. Limpie el interior del horno con

ligeramente húmedo tras utilizarlo.
2. Limpie los accesorios como

habitualmente en agua condetergente.
3. El marco de la puerta, la junta y

cercanas han de
con un paño húmedo cuando estén sucias.

un paño

hace

las piezas
limpiarse cuidadosamente

 
4. No utilice limpiadores abrasivos o ásperos ni

 raspadores metálicos para limpiar el cristal de la
 puerta del horno, ya que podrían rayar la superficie,
 que se podría romper.
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5. Truco de limpieza: Para una mejor limpieza de la 

cavidad para eliminar restos de comida de las
 paredes del

(media pinta) de agua y ponga el microondas a  
máxima 100% durante 10 minutos. Limpie

horno: coloque medio limón en un bol, añada 300 ml 

potencia 
el interior del horno con un trapo seco y suave. 
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3/ 6

Utilícelo como tapa para evitar salpicaduras, retener la humedad ó como envoltura  para
cocinar al vapor.

 transparente apto

 

Materiales que hay que evitar en el horno microondas

Utensilios Observaciones 
Bandejas de aluminio Pueden formar arco eléctrico. Pase los alimentos a un plato apto para

horno microondas. 
Envase de cartón para 
alimentos con mango

Pueden formar arco eléctrico. Pase los alimentos a un plato apto para
horno microondas.

de metal 
Utensilios metálicos o El metal impide el paso de la energía de microondas hacia los alimentos.
con adornos metálicos Los adornos metálicos pueden formar arco eléctrico. 
Tiras de atar metálicas Pueden formar arco eléctrico e incendiarse dentro del horno
Bolsas de papel Pueden incendiarse dentro del horno
Poliespán El poliespán puede fundirse o contaminar los líquidos

cuando se exponen a altas temperaturas. 
Madera La madera se secará si se introduce en el horno microondas

y puede partirse o agrietarse.
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AJUSTE DEL HORNO MICROONDAS

Nombre de las piezas y accesorios del horno

Retire el horno y todos los materiales de su embalaje de cartón y de su interior.
El horno se suministra con los siguientes accesorios:
Bandeja de vidrio 1
Conjunto del aro giratorio 1
Manual de instrucciones 1

A) Panel de control
B) Eje giratorio
C) Conjunto del aro giratorio
D) Bandeja de vidrio
E) Ventana de observación
F) Conjunto de la puerta
G) Sistema de cierre de seguridad

Grill (exclusivamente en la serie con grill)

El horno se para si se abre la puerta estando en funcionamiento.

F

G

A

C BE D

INSTALACIÓN DEL PLATO GIRATORIO

Cubo central (cara de abajo)

Bandeja de vidrio

Eje giratorio

Conjunto del aro giratorio

a. No ponga nunca la bandeja de vidrio boca abajo. La bandeja
de vidrio debe poder moverse siempre.

b. Para la cocción deben usarse siempre la bandeja de vidrio y el
conjunto del aro giratorio

c. Todos los alimentos y sus recipientes deben ponerse siempre
sobre la bandeja de vidrio para la cocción.

d. Si la bandeja de vidrio o el conjunto del aro giratorio se
rompen o agrietan, póngase en contacto con el centro de
servicio autorizado más cercano.

Instalación en la encimera
Retire todo el material de embalaje y los
accesorios.
Revise el horno en busca de daños, como
puerta con abolladuras o rota. No instale el
horno si está dañado.

Carcasa: retire la película de protección de la
superficie de la carcasa.
No retire la tapa de color marrón claro de 
mica fijada en la cavidad del horno para
proteger el magnetrón
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La superficie accesible puede estar 
caliente durante el funcionamiento

Instalación 

(3) No quite las patas de la parte inferior del horno.  
(4) El bloqueo de las aberturas en entrada y/o en salida 
podría dañar el horno.  
( ) Coloque el horno lo más lejos posible de radios o 
televisores. El funcionamiento del horno microondas 
puede provocar interferencias en la recepción de estos 
aparatos.  
2. Conecte el horno a una toma doméstica estándar. 
Controle que el voltaje y la frecuencia sean iguales al voltaje 
y a la frecuencia indicados en la placa de los valores 
nominales.  
¡ATENCIÓN! No instale el horno sobre una cocina u otros 
electrodomésticos que generen calor. Si se instala 
cerca o sobre una fuente de calor, el horno podría dañarse 
y la garantía no tendría validez. 

20cm

30cm
20cm

min85cm

0cm

 Escoja una superficie nivelada que tenga espacio 
suficiente para los venteos de entrada y/o salida. 
(1) La altura mínima de instalación es de 85 cm. 

5

(2) La parte trasera del aparato debe colocarse contra 
una pared. 
Deje un espacio mínimo de 30 cm por encima del 
horno. Se requiere un espacio mínimo de 20 cm 
entre el horno y cualquier pared adyacente. 
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FUNCIONAMIENTO
Este horno microondas utiliza un moderno control electrónico para ajustar los parámetros de 
cocción y satisfacer mejor sus necesidades al cocinar. 

1. Ajuste del reloj 

Al conectar el horno a la red de alimentación en la pantalla se mostrará "0:00” y oirá un pitido. 
1) Pulse el botón " ",  la cifra de las horas comenzará a parpadear; 
2) Gire el mando "         " para ajustar la cifra de las horas; la hora introducida debe estar 
comprendida entre 0 y 23. 
3) Pulse el botón " ", la cifra de los minutos comenzará a parpadear; 
4) Gire el mando "        " para ajustar la cifra de los minutos; la cifra introducida debe estar 
comprendida entre 0 y 59. 
5) Pulse el botón " " para finalizar el ajuste del reloj. El indicador ":" comenzará a 
 parpadear. 

Nota: 1) Si no se ajusta el reloj, el horno no funcionará cuando se conecte a la red de 
alimentación.

2) Si durante el proceso de ajustar el reloj, pulsa el botón "    ", el horno 
volverá automáticamente al estado que tenía anteriormente. 

2. Cocción de alimentos en el horno microondas 

1) Pulse una vez el botón " ” en la pantalla se mostrará "P100”. 
2) Pulse el botón " " varias veces o gire el mando "       " para seleccionar la 
potencia de microondas entre el 100% y el 10%. Se mostrarán sucesivamente las indicaciones 
"P100", "P80", "P50", "P30" y "P10". 
3) Pulse el botón " " para confirmar la selección. 

4) Gire el mando "          " para ajustar el tiempo de cocción. (El tiempo de cocción debe estar 
comprendido entre 0:05 y 95:00). 
5) Pulse el botón " " para comenzar a cocinar. 

Tabla de potencias de microondas 

Potencia de microondas 100% 80% 50% 30% 10% 
Indicación en la pantalla P100 P80 P50 P30 P10 
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3. Función grill 
1) Pulse una vez el botón " ” en la pantalla se mostrará "P100”. 

2) Pulse el botón " " varias veces o gire el mando "        " para seleccionar la 

función de cocinado a  rill. 

3) Cuando en la pantalla aparezca “G”, pulse el botón " " para confirmar la selección. 

4) Gire el mando "       " para ajustar el tiempo de cocción. (El tiempo de cocción debe estar 

comprendido entre 0:05 y 95:00). 

5) Pulse el botón " " para comenzar a cocinar. 

Nota: Cuando haya pasado la mitad del tiempo seleccionado para el grill, el horno parará y 

pitará dos veces, esto es normal. 

Entonces puede pulsar el botón " " para que continúe la cocción. 

Pero para conseguir un mejor efecto de asado, debe dar la vuelta al alimento, cerrar la puerta y 

luego pulsar el botón " " para continuar la cocción. Si no se 

horno seguirá funcionando. 

4. Función Combi 
1) Pulse una vez el botón " ” en la pantalla se mostrará "P100”. 

2) Pulse el botón " " varias veces o gire el mando "        " para seleccionar la 

función de cocinado mixto. 
Deje de girarlo cuando en la pantalla aparezca “C-1” (55% potencia de horno+45% potencia 

del grill), “C-2”(36% potencia de horno+64% potencia del grill). 

3)Pulse el botón " " para confirmar la selección. 

4) Gire el mando "          " para ajustar el tiempo de cocción. (El tiempo de cocción debe estar 

comprendido entre 0:05 y 95:00). 

5) Pulse el botón " " para comenzar a cocinar. 

5. Descongelación por peso 
1) Pulse una vez el botón " ", en la pantalla se mostrará "dEF1".

2) Gire el mando "        " para seleccionar el peso del alimento. El intervalo de pesos va de 100 a 

2000 g. 

3) Pulse el botón " " para comenzar la descongelación. 

6. Descongelación por tiempo
1) Pulse dos veces el botón " ", en la pantalla se mostrará "dEF2". 

2) Gire el mando "        " para seleccionar el tiempo de cocción. El tiempo máximo de cocinado es 

de 95 minutos. 

3) Pulse el botón " " para comenzar la descongelación. 

l g

realiza esta operación, el
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7. Cocción a varios niveles 
Es posible seleccionar como máximo dos niveles. Si uno de los niveles es descongelación, 
debe ponerse en primer lugar. Sonará un pitido después de cada nivel y comenzará entonces 
el nivel siguiente. 
Nota: No se puede seleccionar un menú automático para uno de los niveles. 
Ejemplo: Suponga que desea descongelar los alimentos durante cinco minutos y luego 
cocinarlos con una potencia de microondas del 80% durante siete minutos. Los pasos a dar 
serán los siguientes: 
1) Pulse dos veces el botón " ", en la pantalla se mostrará "dEF2". 

2) Gire el mando "          " para ajustar el tiempo de descongelación a 5 minutos; 
3) Pulse una vez el botón " ".
4) Gire el mando "         " para seleccionar la potencia de microondas del 80% hasta que aparezca 
en la pantalla "P80"; 
5) Pulse el botón " " para confirmar la selección. 
6) Gire el mando "          " para ajustar el tiempo de cocción a 7 minutos; 
7) Pulse el botón " " para comenzar a cocinar. 

8. Pre- programar el microondas 
1) Ponga en hora el reloj (consulte las instrucciones de configuración) 
2) Introduzca el programa de cocción. Es posible seleccionar como máximo dos niveles. La 
descongelación no se debe incluir en la función predeterminada. 
Ejemplo: Suponga que desea cocinar con una potencia de microondas del 80% durante 7 
minutos
a. Pulse una vez el botón " ".
b. Gire el mando "         " para seleccionar la potencia de microondas del 80% hasta que aparezca 
en la pantalla "P80"; 
c. Pulse el botón " " para confirmar la selección. 
d. Gire el mando "         " para ajustar el tiempo de cocción a 7 minutos; 
Después de los pasos anteriores, no pulse el botón " ". Haga entonces lo siguiente: 
3) Pulse el botón " ". Comenzará a parpadear la cifra de las horas. 
4) Gire el mando "         " para ajustar la cifra de las horas; la hora introducida debe estar 

comprendida entre 0 y 23. 
5) Pulse el botón " ", con lo cual la cifra de los minutos comenzará a parpadear;
6) Gire el mando "        " para ajustar la cifra de los minutos; la cifra introducida debe estar 
comprendida entre 0 y 59. 
7) Pulse el botón " " para terminar el ajuste. El indicador ":" se 

encenderá, sonarán dos pitidos cuando llegue la hora y entonces comenzará automáticamente 
la cocción. 
Nota: el reloj ha de configurarse antes de la función preestablecida, en caso contrario, ésta 
última no podrá funcionar. 
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9. Cocción rápida 
1) En estado de espera, pulse el botón " " para cocinar a un nivel de potencia del 100% 
durante 30 segundos. Cada pulsación del mismo botón aumentará el tiempo en 30 segundos. 
El tiempo máximo de cocción es de 95 minutos. 
2) Durante los procesos de microondas, grill, cocinado mixto y descongelación por tiempo, 
pulse el botón " " para aumentar el tiempo de cocción. 

3) En los estados de menú automático y descongelación por peso, el tiempo de cocción no se 

puede aumentar pulsando el botón " "

4) En el estado de espera, gire el mando "       " hacia la izquierda para seleccionar directamente el 
tiempo de cocción.  Después de seleccionar el tiempo, pulse el botón "

10. Función de consulta 
1) En modo de cocción por microondas, pulse el botón " " se mostrará 
la potencia actual durante 2 o 3 segundos. 
2) En el modo predefinido, la pulsación del botón " " hace que se muestre el 
tiempo que queda para que comience la cocción. 

La hora predeterminada parpadeará durante 2 o 3 segundos y luego volverá a mostrarse en la 
pantalla la hora del reloj. 
3) Durante modo de cocción, la pulsación del botón " " hace que se muestre la 
hora actual. Se mostrará durante dos o tres segundos. 

11. Bloqueo de seguridad para niños 
Bloqueo: En estado de espera, pulse el botón "    " durante 3 segundos; se oirá un pitido largo 
que indica que se ha pasado al estado de bloqueo para niños y se encenderá el indicador de 
bloqueo en la pantalla. 
Desbloqueo: En estado de bloqueo, pulse el botón "   " durante 3 segundos; 
largo que indica que se ha terminado el estado de bloqueo. 

12. Menú automático 
1) En estado de espera, gire el mando "        " hacia la derecha para seleccionar uno de los menús 
"A-1" a "A-8"; 
2) Pulse el botón " " para confirmar la selección del menú. 

3) Gire el mando " " para seleccionar el peso del alimento. 

4) Pulse el botón " " para comenzar a cocinar. 

5) Al terminar la cocción, sonarán cinco pitidos. 

"
 para comenzar a cocinar. La potencia de microondas será del 100% 

se oirá un pitido
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Menú automático 

CALENTAR

VERDURA

PESCADO

CARNE

50 (con 450 ml 
de agua) 

PASTA 100 (con 800 ml 
de agua) 

PATATAS

PIZZA

SOPA

13. Especificación 
(1) Sonará un pitido al girar el mando al principio; 
(2) Es necesario pulsar el botón " " si se abre puerta durante la 
cocción para que ésta continúe; 
(3) Después de establecer el programa de cocción, no se puede pulsar el botón "

se cancelará el ajuste. 
(4) Si se pulsa un botón correctamente sonará un pitido y si se pulsa incorrectamente no 
sonará.
(5) Sonarán cinco pitidos para indicar que la cocción ha terminado. 

200

400

600

200

400

200

400

A-1

A-3

A-2

A-5

A-4

A-7

A-6

A-8

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

100

200

400

600

200

400

200

400

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

50

100%

100%

80%

80%

100%

100%

80%

100%

Menú Peso (g) Pantalla Potencia 

"
 antes de que transcurra 1 minuto. Si se pulsa, se mostrará la hora actual y 
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Detección de averías 
Normal 

El   horno   microondas   
interfiere con la recepción de la 
TV 

Las  emisiones  de  radio  y  televisión  pueden  verse 
interferidas cuando el horno microondas esté en funcionamiento. 
Es similar a las   interferencias   de   los   pequeños 
electrodomésticos,  como batidoras, aspiradoras y ventiladores. 

La luz del horno es tenue Al cocinar a baja potencia, la luz del horno puede atenuarse. Es 
normal

Se  acumula  vapor  en  la
puerta. Sale     aire

         

Al cocinar, puede salir vapor de los alimentos. La mayor parte de 
éste sale por los venteos. Pero algo puede quedarse acumulado 
en un lugar más fresco como la puerta del horno. Es normal.

El horno se enciende 
accidentalmente    sin
alimentos dentro. 

No se producen daños en el horno si éste funciona vacío un corto 
período de tiempo. Sin embargo, debe evitarse. 

Problema Causa Posible Remedio 
(1) El cable de alimentación no 
está bien enchufado

Desenchúfelo.   Vuélvalo   a   
enchufar transcurridos 10 segundos.

(2) El fusible se ha fundido o ha 
actuado el interruptor 

Sustituya   el   fusible   o 
resetee   el interruptor   (reparar 
sólo personal 
profesional de nuestra compañía). 

 
 
El horno no se 
enciende 

(3) Problema con la alimentación 
eléctrica

Pruebe  la  alimentación  eléctrica  
con otros electrodomésticos.

El horno no calienta (4) La puerta no está bien cerrada Cierre bien la puerta.
El plato giratorio hace 
ruido cuando funciona 
el horno 

(5) El rodillo giratorio y el fondo del 
horno están sucios 

Consulte  “Mantenimiento  del  
horno” 
para limpiar las partes sucias. 

Según la directiva Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE), los residuos 
WEEE han de recogerse y tratarse por separado. Si, en el futuro, necesita desprenderse 
de este producto, NO lo ponga en los residuos domésticos, envíelo a los puntos de 
recogida WEEE si existen 
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Forno Microondas 

MANUAL DE INSTRUÇÕES 

Antes de utilizar o forno microondas leia estas instruções 
atentamente e conserve-as para futuras consultas. 

Se respeitar estas instruções, o seu forno prestar-lhe-á um bom serviço 
durante muitos anos. 

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES CUIDADADOSAMENTE. 
 

MODELO: MWE 230 G INOX VR01 
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Especificações
 

Tensão / Frequência: 
Potência: 
Potência máxima de saída: 
Potência do grill: 

Diâmetro do prato giratório: 
Dimensões exteriores (LxPxA): 
Peso líquido: 

1000W 

Ø 270mm 
Capacidade de forno:                            23l 

230V~50Hz    

800W 

14. kg 

1250W 

485mmX3

Modelo: MWE 230 G INOX VR01  

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

(a) Não tente colocar o aparelho em funcionamento com a 
porta aberta, pois pode produzir-se uma  exposição  
perigosa  às  micro-ondas.  É  importante  não  forçar  
ou  manipular os fechos de segurança.
(b) Não coloque nenhum objeto entre a frente e a porta 
do micro-ondas e não deixe acumular sujidade ou restos 
de produto de limpeza nas superfícies vedantes.  
(c) ADVERTÊNCIA: Se a porta ou as juntas estiverem 
danificadas, não utilize o aparelho até ter sido reparado 
por um técnico qualificado.  
 
NOTA:
Se o aparelho não for limpo adequadamente, a sua 
superfície pode degradar-se diminuindo o tempo de 
vida útil, podendo ocorrer perigo. 

PRECAUÇÕES PARA EVITAR A POSSÍVEL 
EXPOSIÇÃO A UMA EXCESSIVA ENERGIA DE 
MICRO-ONDAS 
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 aparelho observe 

is

 retirar a tampa de
segurança que protege contra a exposição
às micro-ondas. 

tilize recipientes
-

   Deverá limpar o micro-ondas regularmente
e retirar os restos de alimentos.   

   

pessoas com deficiências físicas, sensoriais 
ou mentais, ou ainda com pouca experiência 

  recebam instruções relativas à utilização do  
equipamento de forma segura, de modo a 

entes. 

equipamento. A limpeza e manutenção do 

     crianças com idade a partir de 8 anos e por 

e conhecimentos, caso tenham supervisão 
ou

compreenderam os perigos iner
As crianças não podem brincar com o 

equipamento não devem ser feitas por 
    crianças sem supervisão.  

3.   Este equipamento pode ser utilizado por 

4.   Mantenha o aparelho e o correspondente 

 mi - o s                          

 c abo de ligação fora do alcance de crianças 
 menores de 8 anos. 

   

45



  

vigilância por haver  

 o aparelho retirando a f
  mantenha

possível
inhe

interior do micro-ondas para
alimentos

tire  e pegas s dos
 papel ou plástico

 colocar  interior do micro-ondas.    
aparelho

 são idas

- is
,

ter terminado.

 

 

pagar uma 

 em aplicações domésticas e similares, tais 
como: 

– áreas de cozinha e de pessoal em lojas, 
escritórios e outros ambientes de trabalho; 

– por clientes em hotéis, motéis e 

– quintas; 
– quartos de hóspedes e outros 

 
noutros

 ambientes do tipo residencial; 

15. Este equipamento destina-se a ser utilizado 

  ambientes do
  mesmo género. 
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   de alimentação
 por pessoal 

qualificado, de modo a prevenir situações de risco.
      

 aparelho
u

aparelho.    a pender
da mesa ou bancada onde está instalado.
   Se não seguir as indicações de limpeza,  
a superficie do aparelho pode ficar danificada,
reduzindo o seu tempo útil de vida provocando 
situações de perigo.
   

 

   
 Agite sempre o õe
com  e controle sempre a 

 para evitar queimaduras.

. Nunca tape o 

    no -

enha c
er

sensoriais ou mentais limitadas ou com pouca 
experiência e conhecimentos, a menos que 

  instruções relativas à utilização do  
equipamento de forma segura, de modo a 

entes. 

    por crianças ou pessoas com capacidades físicas,

tenham supervisão de um adulto ou recebam 
 

compreenderam os perigos iner

24. Este equipamento não está apto a ser utilizado  
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Devem ser tomados cuidados para evitar tocar
nas resistências de aquecimento. 

     podem aquecer durante a sua utilização. 
  AVISO: O aparelho e as suas peças acessíveis 

tilize28.  
29.  

Devem ser tomados cuidados para evitar tocar
nos elementos de aquecimento. Crianças 
menores de 8 anos de idade devem ser mantidas
longe, a menos que sejam continuamente 
supervisionadas.  

     podem aquecer durante a sua utilização. 
31.  AVISO: O aparelho e as parte acessíveis 

Este aparelho não se destina a ser
 operado através 

sistema de controlo remoto 
separado. 

de um temporizador 
externo ou 

26. 

30.  Utilize apenas uma sonda recomendada pelo fabri-  
fornos equipados com sonda de

temperatura de alimentos). 
cante (para 
 

32. O forno de micro-ondas deve ser utilizado com a

decorativa). 
porta decorativa aberta (para fornos com porta 

   
   . A super cie traseira do aparelho deve ser 

colocada contra uma parede.
33

 a utilização
2 .7

2 . As crianças devem ser supervisionadas de modo a
que não brinquem com o equipamento. 

5

fi
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34.  O micro-ondas não deverá se encastrado num 

devidamente testado.  
móvel, a menos que o mesmo tenha sido 

 
LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA 
REFERENCIA FUTURA 

Para reduzir o risco de perigo nas pessoas
Ligação à terra  

 

PERIGO  
Perigo de choque elétrico. 
O contacto com determinados 
internos pode provocar lesões graves ou, 
inclusivamente, a morte. Não 
eletrodoméstico.  
ADVERTÊNCIA  
Perigo de choque elétrico. 
O uso inadequado da ligação à 
provocar descargas 
aparelho enquanto não estiver 

ligação à terra.  

  
  
 

 

componentes 

desmonte o 

terra pode 
elétricas. Não ligue o 

corretamente 
instalado e com 

 
 
Este eletrodoméstico deve ter ligação à terra. No caso 

descarga. Este aparelho está equipado com um cabo  
que possui condutor terra e ficha com ligação à terra. 
A ficha deverá ser ligada apenas a uma tomada  
corretamente instalada e com ligação à terra.       

de um curto-circuito, a ligação à terra reduz o risco de
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Contacte um eletricista qualificado se tiver alguma 

sobre as instruções da  ligação elétrica do 

  
 
  

aparelho à terra. 
dúvida 

  
  
 

 

1. O cabo de alimentação fornecido é curto para  
reduzir o risco de este ficar preso ou estrangulado. 
2. Se utilizar uma ficha múltipla ou uma extensão 
elétrica: 
1) As características elétricas nominais da ficha ou 
da extensão elétrica devem ser, pelo menos, iguais às 
características elétricas nominais do 
eletrodoméstico. 
2) A extensão elétrica deve ser do tipo de 3 

3) A extensão elétrica deve ser colocada de modo 

ser puxada inadvertidamente.  

  
 
 

condutores com terra. 

não
a não ficar por cima de uma mesa ou bancada, para 

 
LIMPEZA  
Assegure-se de que o forno está 
corretamente desligado da rede elétrica. 
1.  Limpe o interior do micro-ondas 

utilizar, com um pano ligeiramente húmido. 

  

após o 
 

2.   Limpe os acessórios com 
e detergente.  

água abundante 
    

3.  O aro da porta, a junta e as 
adjacentes têm que ser limpas 
cuidadosamente com um pano húmido 
quando sujas.     

 

 

 
  
 
 
 
 

 
 
 
 

peças 
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5.  Dica de limpeza:   
Para facilitar a limpeza das partes laterais da 
cavidade que podem estar em contacto com 

cozinhados:  
Coloque metade de um limão numa tigela, adicione 
300ml de água (1/2 litro) e aqueça na potência 

micro-ondas durante aproximadamente
Limpe o forno com um pano macio e

 

os alimentos 

máxima de 
10 minutos. 
seco. 

4.  Não utilize produtos de limpeza abrasivos ou 
esfregões de metal para limpar o vidro da porta
pois poderá riscar a superficie.

LOUÇA

,

a tampade mica

-

r
ser utilizados e q

ma
louça n a

a

a louça
seguinte :
   

 á louça
 Coloque o recipiente vazio e um copo 

com água ( ml) no interior do forno.
   
  

Seleccione
1 

 Se o recipiente estiver muito quente,
n

zedura
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REGULAÇÃO DO FORNO MICROONDAS 

 
Nome das peças e acessórios do forno 

 
Retire o forno e todos os materiais de embalagem de cartão do seu interior. O 
forno é fornecido com os seguintes acessórios: 
Bandeja de vidro             1 
Conjunto do suporte rotativo 1 
Manual de instruções                          1 

A) Painel de comandos 
B) Acoplamento do motor 
C) Suporte rotativo 
D) Bandeja de vidro 
E) Vidro porta
F) Conjunto da porta 
G) Linguetes  

Trempe (apenas nos modelos com grill) 
 

Desligue o forno se a porta abrir durante o funcionamento. 
 

 

 
 
 
 

F

G

A

 C B  E D

INSTALAÇÃO DA BANDEJA DE VIDRO 
 

Cubo central (face inferior) 

Bandeja de  vidro

Acoplamento motor

 
 

Suporte rotativo 

 
 
a. Nunca coloque a bandeja virada para baixo, esta deve poder 

rodar sempre. 
b. Para cozinhar deve utilizar sempre a bandeja de vidro e o 

conjunto do suporte rotativo. 
c. Todos os alimentos e os seus recipientes devem colocar-se 

sempre sobre a bandeja de vidro. 
d. Se a bandeja de vidro ou o conjunto do suporte rotativo se 
danificarem, contacte o Serviço Técnico autorizado mais 
próximo. 

 
 
Instalação na bancada 

 
Retire todo o material de embalagem e os 
acessórios. 
Verifique se o microondas tem alguns danos,  
tais como porta amolgada ou partida. Não 
instale o forno se estiver danificado. 

Carcaça: retire a película de protecção da 
superfície da cavidade do microondas. 
 
Não retire a tampa de mica de cor castanha 
clara que está fixa no interior do forno 
para proteger o magnetrão. 
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A superfície acessível pode aquecer 
durante o funcionamento. 

Instalação
1. Selecione uma superfície plana com espaço suficiente 
para proporcionar uma ventilação apropriada à entrada ou 
à saída.  

(3) Não tire os pés da parte inferior do forno. 
(4) Cobrir as aberturas à entrada e/ou à saída pode 
provocar danos no forno. 
( ) Coloque o forno o mais longe possível do rádio ou 
televisão. O funcionamento do forno micro-ondas pode 
provocar interferências na receção do sinal de rádio ou 
televisão.
2. Ligue o forno a uma tomada doméstica standard. 
Assegure-se de que a tensão e frequência desta são 
iguais à tensão e frequência indicadas na placa de 
caracteristicas do aparelho.
ATENÇÃO! Não instale o micro-ondas sobre uma placa de  
cozinha ou outro eletrodoméstico que produz calor. Se 
instalado próximo ou sobre uma fonte de calor o micro-ondas
pode danificar-se e a garantia perde a validade.

20cm

30cm
20cm

min85cm

0cm

(1) A altura mínima de instalação é de 85 cm. 
(2) A superfície da envolvente do aparelho deve ser 

colocada contra a parede. 
Deixe um espaço mínimo de 30 cm por cima do forno. 
E necessário um espaço mínimo de 20 cm entre o forno e 
a parede adjacente. 
 

5
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RELÓGIO/P PROGRAMAR

3
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INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

Este microondas utiliza um moderno controlo electrónico para ajustar os parâmetros do 
cozinhado às suas necessidades. 

1. Acertar o relógio 

Ao ligar o microondas, o display mostrará "0:00” e ouvirá um sinal sonoro. 
1) Prima o botão " " e os dígitos das horas começarão a piscar. 
2) Rode o comando "       " para seleccionar as horas. A hora introduzida deve estar entre 0 e 23. 
   
3) Prima o botão " " e os dígitos dos minutos começarão a piscar. 
4) Rode o comando "     " para seleccionar os minutos. Os minutos introduzidos devem 
estar entre 0 e 59. 
5) Prima o botão " " para terminar o acerto do relógio. O indicador ":" 

Nota: 1) Se não acertar o relógio, o microondas não funcionará quando o ligar. 

2) Se durante o processo de acerto do relógio, premir o botão "    ", o forno 
automaticamente ao estado anterior.

2. Função microondas 
1) Prima uma vez o botão " ” e o display mostrará "P100”. 
2) Prima o botão " " várias vezes ou rode o comando "   "para seleccionar 
uma potência de microondas entre 100% e 10%. Visualizar-se-ão sucessivamente as 

indicações "P100", "P80", "P50", "P30" e "P10".
3) Prima o botão " " para confirmar a selecção. 

4) Rode o comando "     " para regular o tempo de cozinhado (este tempo deve estar 

  entre 0:05 e 95:00). 
5) Prima o botão " " para começar a cozinhar. 

Tabela de potências de microondas 

Potência de microondas 100% 80% 50% 30% 10% 
Indicação no display P100 P80 P50 P30 P10 

começará a piscar. 

voltará
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3. Função grill 
1) Prima uma vez o botão " ” e o display mostrará "P100”. 
2) Prima o botão " " várias vezes ou rode o comando "   " para 
seleccionar a função grill. 
3) Quando aparecer “G” no display, prima o botão " " para confirmar a 
selecção.
4) Rode o comando " " para regular o tempo de cozinhado (este tempo deve estar 
  entre 0:05 e 95:00). 
5) Prima o botão " " para começar a cozinhar. 

Nota: Ao decorrer metade do tempo de cozinhado com o grill, o microondas fará uma pausa e  
ouvirá um sinal sonoro,  é normal. 
Pode premir o botão " " para continuar a cozinhar. Para obter um melhor resultado 

 deve virar o alimento, fechE a porta e de seguida  

prima o botão " " para continuar. Se não realizar esta 
a funcionar normalmente. 

4. Função combi 
1) Prima uma vez o botão " ” e o display mostrará "P100”. 
2) Prima o botão " " várias vezes o rode o comando "         " para seleccionar 
a função combi. 
3) Quando surgir “C-1” ou “C-2” no display prima o botão " " para confirmar a selecção. 
4) Rode o comando "           " para regular o tempo de cozinhado (este tempo deve estar   
  entre 0:05 e 95:00). 
5) Prima o botão " " para começar a cozinhar. 

5. Descongelação por peso 

1) Prima uma vez o botão " ", e o display mostrará "dEF1". 
2) Rode o comando "         " para seleccionar o peso do alimento. O intervalo do peso é 
 entre 100 e 2000 g. 
3) Prima o botão " " para iniciar a descongelação. 

6. Descongelação por tempo
1) Prima duas vezes o botão " " e o display  mostrará "dEF2". 
2) Rode o comando "          " para seleccionar o tempo de cozinhado. O tempo máximo de cozinhado

 é de 95 minutos. 
3) Prima o botão " " para iniciar a descongelação. 

operação, o forno continuará
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7. Cozinhar por etapas 
É possível seleccionar, no máximo, duas etapas. Se uma das etapas for a descongelação, 
deverá ser seleccionada para iniciar primeiramente. O alarme sonoro soará uma vez após cada 
 etapa e iniciará a seguinte. 
Nota: Não se pode seleccionar um menu automático para uma das etapas. 

Exemplo: suponha que deseja descongelar os alimentos durante cinco minutos e depois 
cozinhá-los a uma potência de microondas de 80% durante sete minutos. Os passos serão os 
seguintes:
1) Prima duas vezes o botão " " e o display mostrará "dEF2". 
2) Rode o comando "       " para regular o tempo de descongelação para 5 minutos; 
3) Prima uma vez o botão " ".
4) Rode o comando "       " para seleccionar a potência de microondas de 80% até aparecer 
no display "P80"; 
5) Prima o botão " " para confirmar a selecção. 
6) Rode o comando "        " para regular o tempo de cozinhado para 7 minutos. 
7) Prima o botão " " para começar a cozinhar. 

8. Pré-programar 
1) Em primeiro lugar deve acertar o relógio. (Consulte as instruções relativas ao acerto do 
relógio).
2) Introduza o programa de cozinhado. É possível seleccionar, no máximo duas etapas. A 
descongelação não se deve incluir na função pré-programada. 
Exemplo: suponha que deseja cozinhar com uma potência de microondas de 80% durante 7 
minutos
a. Prima uma vez o botão " ".
b. Rode o comando "      " para seleccionar a potência de microondas de 80% até aparecer no display  
"P80";
c. Prima o botão " " para confirmar a selecção. 
d. Rode o comando "       " para regular o tempo de cozinhado para 7 minutos. 
Depois dos passos anteriores, não prima o botão " ". Faça então o 
seguinte:
3) Prima o botão " ". Os dígitos das horas começarão a piscar. 
4) Rode o comando "       " para seleccionar as horas. A hora introduzida deve estar compreendida 
entre 0 e 23. 
5) Prima o botão " ". Os dígitos dos minutos começarão a piscar. 
6) Rode o comando "        " para seleccionar os minutos. Os minutos introduzidos devem estar 
compreendidos entre 0 e 59. 

7) Prima o botão " " para terminar o acerto. O indicador ":" acender-
duas vezes à hora definida e então iniciará automaticamente o cozinhado.

Nota: primeiro tem que acertar a hora do relógio. Caso contrário, a função pré-programada 
não funcionará. 

se-á, o alarme sonoro
 soará 
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9. Cozinhar rápido 
1) No estado de espera, prima o botão "      " para cozinhar a uma 
potência de 100% durante 30 segundos. Cada pressão no botão aumentará o tempo em 30 
segundos. O tempo máximo de cozinhado é de 95 minutos. 
2) Durante os processos de microondas, grill, combi e descongelação por tempo, 
prima o botão " " para aumentar o tempo de cozinhado. 
3) Nos estados de menu automático e descongelação por peso, o tempo de cozinhado não se 
pode aumentar premindo o botão " "
4) No estado de espera, rode o comando "       " para a esquerda para seleccionar directamente o 
tempo de cozinhado. Após seleccionar o tempo, prima o botão   "             "
para começar a cozinhar. A potência de microondas será de 100%. 

10. Função de consulta 
1) Na função microondas, a pressão do botão                        "           "
durante 2 ou 3 segundos. 
2) No estado pré-programado, a pressão do botão    "       " permite visualizar o 
para iniciar o cozinhado. 
A hora pré-determinada piscará durante 2 ou 3 segundos e depois voltará a visualizar-se no 
 display a hora do relógio. 
3) Durante o cozinhado, a pressão do botão            "         " permite visualizar a 
ou 3 segundos. 

11. Função de bloqueio para crianças 
Bloqueio: no estado de espera, prima o botão "       " durante 3 segundos. Ouvirá um sinal

 sonoro o qual indica que o microondas está bloqueado, o display mostrará o indicador de 
 bloqueio. 
Desbloqueio: em estado de bloqueio, prima o botão "
Ouvirá um sinal sonoro indicando que o microondas está desbloqueado. 

12. Menu automático 
1) Em estado de espera, rode o comando "       " para a direita para seleccio nar um dos menus 

2) Prima o botão " " para confirmar a selecção do menu. 
3) Rode o comando "       " para seleccionar o peso do alimento. 

4) Prima o botão " " para começar a cozinhar. 

5) Ao terminar a cocção, o alarme sonoro soará cinco vezes. 

permite visualizar a potência actual 

tempo que falta

hora actual durante 2 

    " durante 3 segundos. 

"A-1" até "A-8"; 
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Menu automático 

    AQUECER

LEGUMES

PEIXE

CARNE

50 (com 450 ml 
de água) 

MASSA 100 (com 800 

BATATAS

PIZZA

SOPA

13. Especificação 
(1) O sinal sonoro soará uma vez, ao rodar o comando no início. 
(2) É necessário premir o botão " " para continuar a cozinhar se a porta for aberta. 
(3) Após seleccionar o programa de cozinhado, não pode premir o botão       "               " antes que 
 decorra 1 minuto. Se premir este botão, aparecerá a hora actual e a regulação será cancelada.
(4) Se premir um botão correctamente o alarme sonoro soará uma vez, se premir incorrectamente
 não soará. 
(5) O alarme sonoro soará cinco vezes para indicar que o cozinhado terminou. 

200

400

600

200

400

200

400

A-1

A-3

A-2

A-5

A-4

A-7

A-6

A-8

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

100

200

400

600

200

400

200

400

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

50

100%

100%

80%

80%

100%

100%

80%

100%

Menu Peso (g)                     Display Potência 

ml de água) 
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Resolução de problemas 
Normal

Interferências do forno 
microondas com a recepção 
de televisão 

A recepção de rádio e televisão pode sofrer interferências quando o 
forno microondas está a funcionar. São interferências similares às  
produzidas pelos pequenos electrodomésticos, tais como  a  batedeira, 
aspirador e ventilador eléctrico.
É uma situação normal.

Luz com pouca intensidade     Ao cozinhar a baixa potência, a luz do forno microondas pode
atenuar-se. É uma situação normal.

Condensação de vapor na porta 
e nas saídas de ar quente ou 
nas aberturas de ventilação 

Ao cozinhar, pode sair vapor dos alimentos. A maior parte sai pelas  
aberturas de ventilação. No entanto pode acumular-se  nas zonas
mais frias, como por exemplo na porta do forno. 
É uma situação normal.

O aparelho inicia  
sem alimentos no interior

O microondas se funcionar em vazio durante pouco tempo, não sofrerá  
danos, no entanto deve evitar-se o funcionamento nestas condições.

 
Problema Causa possível                           Solução

(1) O cabo não está 
correctamente ligado.

Desligue o cabo. Volte a ligar após 10 
segundos

(2) Fusível fundido ou 
interruptor aberto. 

Contacte o Serviço Técnico autorizado.
    
   

 
 

O forno microondas 
não liga 
    

(3) Problemas na  
alimentação eléctrica.

Comprove a alimentação eléctrica da tomada  
ligando outros aparelhos eléctricos.

O forno não aquece. (4) A porta não está bem 
fechada.

Feche bem a porta. 
Quando o microondas 
está a funcionar, a 
bandeja de vidro
faz ruído. 

(5) Fundo do microondas 
com sujidade. 

Consulte o capítulo "Manutenção do 
microondas" para efectuar a limpeza. 

Este símbolo no produto ou na embalagem indica que não pode ser tratado como lixo
doméstico. Em vez disso, deve ser entregue ao centro de recolha selectiva para a reciclagem
de equipamento eléctrico e electrónico. Ao garantir uma eliminação adequada deste produto,
irá ajudar a evitar eventuais consequências negativas para o meio ambiente e para a saúde
pública, que, de outra forma, poderiam ser provocadas por um tratamento incorrecto do 

o estabelecimento onde adquiriu o produto.

produto. Para obter informações mais pormenorizadas sobre a reciclagem deste produto,
contacte os serviços municipalizados locais, o centro de recolha selectiva da sua área de 
residência ou
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INSTRUCTION MANUAL
Microwave Oven

SAVE THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY

Read these instructions carefully before using your
microwave oven, And keep it carefully.
If you follow the instructions, your oven will provide you with
many years of good service.

MODEL: MWE 230 G INOX VR01 

62



Specif icat ions

Model:

Rated Voltage:

Rated Input Power(Microwave):

Rated Output Power(Microwave):

Rated Input Power(Grill):

Oven Capacity:

Turntable Diameter:

External Dimensions:

Net Weight:

230V~  50Hz

1000 W

     270 mm

2 L

800 W

Approx.14.  kg

1250 W

485X3

MWE 2 0 G INOX  3

3

 VR01

(a)  Do not attempt to operate this oven with the door 
open since this can result in harmful exposure to 
microwave energy. It is important not to break or tamper 
with the safety interlocks.

(b)  Do not place any object between the oven front face 
and the door or allow soil or cleaner residue to accumulate 
on sealing surfaces.

(c) WARNING: If the door or door seals are damaged, the 
oven must not be operated until it has been repaired by 
a competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not maintained in a good state of 
cleanliness, its surface could be degraded and affect the 
lifespan of the apparatus and lead to a dangerous situation.

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE
TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY  
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To reduce the risk of fire, electric shock, injury to 
personsor exposure to excessive microwave oven 
energy when using your appliance, follow basic 
precautions, including he following:

 1. Warning: Liquids and other foods must not be heated 
in sealed containers since they are liable to explode.
2. Warning: It is hazardous for anyone other than a 
competent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to microwave energy.
3. This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they  have been givensupervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.Children shall not 
play with the appliance.Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are older than 
8 and supervised.
4. Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.
5. Only use utensils suitable for use in microwave ovens.
6. The oven should be cleaned regularly and any food 
deposits should be removed.
7. Read and follow the specific:"PRECAUTIONS TO 
AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE 
MICROWAVE ENERGY".
8. When heating food in plastic or paper containers, 
keep an eye on the oven due to the possibility of ignition.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING  
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9. If smoke is emitted, switch off or unplug the appliance 
and keep the door closed in order to stifle any flames.
10. Do not overcook food.
11. Do not use the oven cavity for storage purposes. 
Do not store items, such as  bread, cookies, etc. inside 
the oven.
12. Remove wire twist-ties and metal handles from 
paper or plastic containers/bags  before placing them in 
the oven.
13. Install or locate this oven only in accordance with the 
installation instructions provided.
14. Eggs in the shell and whole hard-boiled eggs should 
not be heated in microwave ovens since they may 
explode, even after microwave heating has ended.
15.This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:      
-staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;      
-by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;      
-farm houses;      
-bed and breakfast type environments.
16. If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified      
persons in order to avoid a hazard.
17. Do not store or use this appliance outdoors.
18. Do not use this oven near water, in a wet basement 
or near a swimming  pool.
19. The temperature of accessible surfaces may be high 
when the appliance is operating. The surfaces are liable 
to get hot during use.Keep cord away from heated 
surface, and do not cover any vents on the oven.
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20. Do not let cord hang over edge of table or counter.
21. Failure to maintain the oven in a clean condition 
could lead to deterioration of the surface that could 
adversely affect the life of the appliance and possibly 
result in a hazardous situation.
22.The contents of feeding bottles and baby food jars 
shall be stirred or shaken and the temperature checked 
before consumption, in order to avoid burns.
23. Microwave heating of beverages can result in 
delayed eruptive boiling, therefore care must be taken 
when handling the container.
24.The appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,     
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.
25.Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
26.The appliances are not intended to be operated by 
means of an external timer or separate remote-control 
system.
27.Accessible parts may become hot during use. Young 
children should be kept away.
28.Steam cleaner is not  to be used.
29.During use the appliance becomes hot. Care should 
be taken to avoid touching heating elements inside the 
oven.
30.Only use the temperature probe recommended for 
this oven.(for ovens provided  with a facility to use a 
temperature-sensing probe.)
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31. WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use.Care should be taken to avoid 
touching heating elements. Children less than 8 years 
of age shall be kept away unless continuously 
supervised.
32.The microwave oven must be operated with the 
decorative door open.(for ovens with a decorative door.)
33.The rear surface of appliance shall be placed against 
a wall.
34.The microwave oven shall not be placed in a cabinet 
unless it has been tested in a cabinet.

READ CAREFULLY AND KEEP FOR  FUTURE
REFERENCE
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To Reduce the Risk of Injury to Persons
Grounding Installation
DANGER 
Electric Shock Hazard
Touching some  of  the  
internal componentscan 
cause serious personal 
injury or death.Do not 
disassemble this 
appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard Improper 
use of  the grounding can  
result in electric shock. 
Do not plug into an outlet 
until appliance is  properly  
installed and grounded.

This appliance must be 
grounded. In the event of 
an electrical short circuit,
grounding reduces the 
risk of electric shock by 
providing an escape wire 
for the electric current. 
This appliance is equipped 
with a cord having a 
grounding wire with 
a grounding plug. The 
plug must be plugged into 
an outlet that is properly
installed and grounded.

Consult a qualified 
electrician or serviceman 
if the grounding instructions
are not completely 
understood or if doubt exists 
as to whether the appliance 
is properly grounded. 
If it is necessary to use an 
extension cord , use only 
a 3-wire

1. A short power-supply cord 
is provided to reduce the risks 
resulting from becoming 
entangled in or tripping over a 
longer cord.2. If a long cord set 
or extension cord isused:
1)The marked electrical rating 
of the cordset or extension cord 
should be at least as great as 
the electrical rating of the 
appliance.
2)The extension cord must be 
a grounding-type 3-wire cord.
3)The long cord should be 
arranged so that it will not drape 
over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on 
by children or tripped over 
unintentionally.

 

68



CLEANING
Be sure to unplug the 
appliance from the power 
supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp 
cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts must be 
cleaned carefully with a damp cloth when they are dirty.
4.  Do not use harsh abrasive cleaners  or sharp metal scrapers
to clean the oven door glass since they can  scratch the surface, 
which may  result in shattering of the glass.
5.  Cleaning Tip---For easier cleaning of the  cavity walls that the
food cooked can  touch:  Place half a lemon in a bowl, add 300ml     
(1/2 pint) water and heat on 100%  microwave power for 10 
minutes.   Wipe the oven clean using a soft, dry cloth.

See the instructions on "Materials you can use in 
microwave oven or to be avoided in microwave oven." 
There may be certain non-metallic utensils that are not 
safe to use for microwaving. If in doubt, you can test the 
utensil in question following the procedure below. 

Utensil Test: 
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold 

water (250ml) along with the utensil in question. 
2. Cook on maximum power for 1 minute. 
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is 

warm, do not use it for  microwave cooking. 
4. Do not exceed 1 minute cooking time. 

UTENSILS
CAUTION
Personal Injury Hazard
It is hazardous for 
anyone other than a 
compentent person to 
carry out any service 
or repair operation that 
involves the removal of 
a cover which gives 
protection against 
exposure to microwave
energy.
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Materials you can use in microwave oven 
Utensils Remarks 

 

Aluminum foil Shielding only. Small smooth pieces can be used to cover thin parts of 
meat or poultry to prevent overcooking. Arcing can occur if foil is too 
close to oven walls. The foil should be at least 1 inch (2.5cm) away from 
oven walls. 

Browning
 
dish

 
 
 Dinnerware 

 Glass jars 

 Glassware
 

 Oven cooking 
bags

 Paper plates 
and cups 
Paper

 
towels

  
 Plastic 

 

 
 
 Plastic wrap 

Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be 
at least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause 
the turntable to break. 
Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use 
cracked or chipped dishes. 
Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars 
are not heat resistant and may break. 
Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim. 
Do not use cracked or chipped dishes. 
Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make 
slits to allow steam to escape. 
Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven unattended 
while cooking. 
Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision 
for a short-term cooking only.  
Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be 
labeled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food 
inside gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be 
slit, pierced or vented as directed by package. 
Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain 

  moisture. Do not allow plastic wrap to touch food.   
Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers). 

 

 

Materials to be avoided in microwave oven
Utensils Remarks
Aluminum tray
Food carton with

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.
May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

metal handle
Metal or metal- 
trimmed utensils
Metal twist ties
Paper bags 
Plastic foam

Wood

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may 
cause arcing.
May cause arcing and could cause a fire in the oven.
May cause a fire in the oven.
Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed 
to high temperature.
Wood will dry out when used in the microwave oven and may split
or crack.
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SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity. 
Your oven comes with the following accessories: 
Glass tray 1
Turntable ring assembly 1 
Instruction Manual 1 

Grill Rack( Only for Grill series )

A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

Shut off oven power if the door is opened during operation.

F

G

A

C BE D

Turntable Installation
Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

a. Never place the glass tray upside down. The
glass tray should never be restricted.

b. Both glass tray and turntable ring assembly must
always be used during cooking.

c. All food and containers of food are always placed 
on the glass tray for cooking.

d. If glass tray or turntable ring assembly cracks or 
breaks, contact your nearest authorized service 
center.Turntable ring assembly

Countertop Installation
Remove all packing material and accessories. 
Examine the oven for any damage such as 
dents or broken door. Do not install if oven is 
damaged. 

Cabinet: Remove any protective film found 
on the microwave oven cabinet surface. 
Do not remove the light brown Mica cover 
that is attached to the oven
cavity to protect the magnetron.
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Installation
1.Select a level surface that 
provideenough open space 
for the intakeand/or outlet 
vents.

(1)  The minimum installation 
height is 85cm.
(2)  The rear surface of 
appliance shall be placed 
against a wall.       
Leave a minimum clearance 
of 30cm above the oven, a 
minimum clearance of 20cm
is required between the oven 
and any adjacent walls.
(3)  Do not remove the legs 
from the bottom of the oven.

(4) Blocking the intake and/
or outlet openings  can 
damage the oven.
(5) Place the oven as far 
away from radios and TV 
as possible. Operation of 
microwave oven may 
cause interference to your 
radio or TV reception.
2. Plug your oven into a 
standard household outlet. 
Be sure the voltage and 
the frequency is the same 
as the voltage and the 
frequency on the rating 
label.

WARNING: Do not install 
oven over arange cooktop 
or other heat-producing
appliance. If installed near
or over a heatsource, the 
oven could be damaged 
and the warranty would be 
void.
The accessible 
surfacemay be 
hot duringoperation.

20cm

30cm

20cm

min85cm

0cm
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/
AUTO MENU

3
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3.Gri l l  Cooking

2. Microwave Cooking

This microwave oven uses modern electronic control to adjust cooking parameters
to meet your needs better for cooking.

When the microwave oven is electrified,the oven will display "0:00", buzzer will ring once.

2) Turn "       " to adjust the hour figures, the input time should be within 0--23.

3) Press " ", the minute figures will flash.

5) Press " " to finish clock setting. ":" will flash.

Note: 1) If the clock is not set, it would not function when powered.
          2) During the process of clock setting, if no oppreation in 1 minute, the oven

will go back to the previous status automatically.

1) Press " ", the hour figure flash;

OPERATION INSTRUCTION

Microwave Power Chart

4) Turn "    " to adjust the minute figures, the input time should be within 0--59.

1) Press the " " key once, and "P100" display.

1) Press the " " key once, and "P100" display.

2) Press " " for times or turn "           " to select the microwave

    power   "P100", "P80", "P50", "P30", "P10" will display in order.

3) Press  " " to confirm.

4)Turn "        " to adjust the cooking time. (The time setting should be 0:05- 95:00.)

5) Press  " " to start cooking.

2) Press " " for times or turn "           " to select the grill  power .

3) Press  " " to confirm when the LED display "G".

Microwave Power 80% 50% 30% 10%100%
Display P100            P80                P50              P30                P10

1.Clock Setting
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5. Speedy Cooking

6. Defrost By Weight

7. Defrost By Time

4)Turn "        " to adjust the grill time. (The time setting should be 0:05- 95:00.)

5) Press  " " to start cooking.

1) In waiting state, press " " key to cook with 100% power level for 30 seconds.
Each press on the same key can increase 30 seconds. The maximum cooking time

   is 95 minutes.

1) Press " " once, the screen will display "dEF1".

2) Turn "         " to select the food weight. The range of weight is 100-2000g.

3) Press " " key to start defrosting.

1) Press " "  twice, the screen will display "dEF2".

3) Press " " key to start defrosting.

2) Turn "     " to select the cooking time.

2) During the microwave,grill and combination cooking and time defrost process,
    press " "  to increase the cooking time.

3) In waiting states, turn "           " left to choose the cooking time directly. After choosing
    the time, press " " to start cooking. The microwave power is 100%.
Note: Under the states of auto menu and weight defrost, cooking time cannot be increased
    by pressing " "

Note:If half the grill time passes, the oven sounds twice, and this is normal. In order  to
        have a better effect of grilling food, you should turn the food over, close the door,

and then press" " to continue cooking. If no operation, it will continue
   working.

4.Combination Cooking
1) Press the " " key once, and "P100" display.

2) Press " " for times or turn "           " to select the combination  power

    "C-1(55%microwave+45%grill)" and "C-2(36%microwave+64%grill)" will display in order.

3) Press  " " to confirm.

4)Turn "        " to adjust the cooking time. (The time setting should be 0:05- 95:00.)

5) Press  " " to start cooking.

Note:If half the defrost time passes, the oven sounds once, and this is normal. In order
        to have a better effect of defrosting food, you should turn the food over.
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8.Mult i -Stage Cooking
Two stages can be maximumly set. If one stages is defrosting, it should be put in the first
stage. The buzzer will ring once after each stage and the next stage will begin.
Note: Auto menu cannot be set as one of the multi-stage.

Example: if you want to defrost the food for 5 minutes, then to cook with 80%
microwave power for 7 minutes. The steps are as following:

1) Press " " twice, the screen will display "dEF2";

2) Turn "       " to adjust the defrost  time of 5 minutes;

3) Press" " once;

4) Turn "        " to choose 80% microwave power till "P80" display;

5) Press " " to confirm;

6) Turn "           " to adjust the cooking time of 7 minutes;

7) Press " " to start cooking.

9. Pre-set Funct ion

1)  Set the clock first. (Consult the instruction of clock setting.)
2)  Input the cooking program. Two stages can be set at most. Defrosting should not
     be set in preset function.

Example: if you want to cook with 80% microwave power for 7 minutes.

a. Press" " once;

b. Turn "        " to choose 80% microwave power till "P80" display;

c. Press " " to confirm;

d. Turn "           " to adjust the cooking time of 7 minutes;

After the above steps, please do not press "  ". Then do as following:

5) Press " ", the minute figures will flash.

6) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should  be within 0--59.

4) Turn "       " to adjust the hour figures, the input time should be within 0--23.

3) Press " ". The hour figures flash;

7) Press "  " to finish setting. ":" will light, buzzer will ring twice when the time
    arrives, then cooking will start automatically.

Note: clock must be set first. Otherwise,pre-set function will not work.
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100(with water 800 )

200

400

600

200

400

200

400

Menu Weight(g) Power

A-1
REHEAT

A-3
FISH

A-2
VEGETABLE

A-5
PASTA

A-4
MEAT

A-7
PIZZA

A-6
POTATO

A-8
SOUP

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

50(with water 450 ml)

100

200

400

600

200

400

200

400

200

400

600

200

300

400

250

350

450

250

350

450

50

Display

100%

100%

80%

80%

100%

100%

80%

100%

Auto Menu

10. Auto Menu

1) In waiting states, turn "          " right to choose the menu from "A-1" to "A-8";

2) Press " " to confirm the menu you choose;

3) Turn "       " to choose th food weight;

4) Press " " to start cooking;

5) After cooking finish, the buzzer sounds five times.

ml
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13. Specification
(1) The buzzer will sound once when turning the knob at the beginning;
(2) " " must be pressed to continue cooking if the door is opened
      during cooking;
(3) Once the cooking programme has been set , " " is not pressed
      in 1 minute. The current time will be displayed. The setting will be cancelled.
(4) The buzzer sounds once by efficient press, inefficient press will be no responce.
(5) The buzzer will sound five times to remind you when cooking is finished.

12.  Inquiring Function
1) In cooking states of microwave,grill and combination, press " ", the
   current power  will be displayed for 2-3 seconds.
2) In pre-set state, press " " to inquire the time for delay start cooking.
     The pre-set time will flash for 2-3 seconds, then the oven will turn back to the clock display.
3) During cooking state, press " " to check the current time. It will be displayed
      for 2-3 seconds.

11.  Lock-out Function for Children
Lock: In waiting state, press "     " for 3 seconds, there will be a long "beep"
denoting entering the children-lock state and screen will display "             ".
Lock quitting: In locked state, press "    " for 3 seconds, there will be a long "beep"
denoting that the lock is released.
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